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Corpo incasso obbligatorio per soffioni

Mandatory built-in part for shower heads

AISI 304 STAINLESS STEEL 
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Risciacquare bene le tubazioni prima del montaggio ed evitare 
sbalzi di pressione. 
In caso di pressioni statiche superiori a 5 bar si raccomanda 
l’installazione di un riduttore di pressione per evitare danni al 
soffione.
Il corpo incasso non deve essere installato ruotato di 180°.

The pipes have to be rinsed thoroughly before installation to 
avoid pressure differences.
Use of a pressure reducer when static pressure is higher than 5 
bar to avoid dammage of the shower head. 
The built-in part must not be installed rotated by 180°.

Spülen Sie die Leitungen vor dem Einbau und verhindern Sie 
Wasserdruckwechsel. 
Wenn Wasserddruck größer als 5 bar ist, bitte reduzieren Sie den 
Systemdruck, um Beschädigung der  Kopfbrause zu verhindern.
Der Einbaukörper kann nicht mit einer 180 Grad Drehung 
installiert werden.

Purgar bien las tuberías antes de la instalación y evitar cambios 
bruscos de presión. 
En caso de presión estática mayor de 5 bar, se recomienda el uso 
de un adaptador de presión para evitar daños en el rociador.
El cuerpo empotrado no debe instalarse girado 180°.

Rincer les tuyaux avant l’installation. Eviter grandes differences 
de pression.
En cas de pressions statique de plus de 5 bar, nous vous 
recommandons d’installer un réducteur de pression pour éviter 
des dommages à la douche de tête.
Le corps encastré ne doit pas être installé pivoté de 180°.

TECHNICAL WARNINGS

TECHNISCHE WARNUNG

ADVERTENCIA TÉCNICA

ADVERTISSEMENTS TECHNIQUES

AVVERTENZE TECNICHE

max. 70 °C
max. 158 °F

TEMPERATURA DI ESERCIZIO / WORKING TEMPERATURE
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Il corpo incasso non deve essere installato ruotato di 180° / The built-in part cannot 
be installed rotated by 180° / Der Einbaukörper darf nicht um 180° gedreht eingebaut 
werden / El cuerpo empotrado no debe instalarse girado 180° / Le corps encastré ne 
doit pas être installé tourné de 180°
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LEGENDA / LEGEND

ICONE / ICONS

Utensile incluso nel ricambio
Tool included in spare part
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RICAMBI / SPARE PARTS

Guarnizione / Gasket
Copertura di protezione / Protective covering
Membrana di isolamento / Insulation membrane

RICG056
RICP058
RICS413

RICS413

RICP058

RICP058

RICG056

RICG056
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